CyHIeCTBYECT CBA3b, HOO NMOHATHE U COOTBCTCTBYHOIIEC MY HA3BaHHE CbOpMI/IpyK)TCS{
MOCPEACTBOM CYXACHMA O BCLIAX; BO-BTOPBIX, HOBOC TNOHATHC MOXET OBITH
BBIPAXXEHO NNPH NOMOIIH d)pa30B01"O HaUMCHOBAaHHS WJIH CIOBOCOYETAHNS.
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JEKCEMA (AYIA» KAK CJIOBOOBPA30OBATEJBbHbIA KOMIOHEHT
NOPHJIATATEJ/IbHBIX C NIO3HUIHUH AHTPONNOUEHTPHYECKOI'O NOAXOJA
(1Ha MaTepHajie AHIIHHCKOro, HeMELIKOr0 M PYCCKOIo SI3bIKOB)

K.gpunon.n., cm. npenodasamens O. H. Kpaguenxo
Poccus, 2. Berzopoo, ®IAOY BIIO «benzopodckuii zocydapcmeentbill HAYUOHa b H bl
uccaedosamensckuil yHugepcumem»

B naHHO# cratbe OTMedaeTcs CBA3b cnosooﬁpasosaﬂus C aHTPONOUEHTPHU3IMOM. ,Z]ywa KaK
OJHO M3 KIKYECBBIX MOHATH] A3BIKOBO# KapTMHb! MHpa, XapakTepHOC A1 MHOTHUX sA3BIKOB,
ABJIACTCA cnosooﬁpasoaaTeanuM KOMIIOHEHTOM MHOI'MX Mpujarare/ibHbIX. B cratbe npUBOAATCA
NpUMeEpPbl CII0XKHBLIX H NPOM3IBOAHBLIX [IpHIaraTteibHblX, MOTHBHPOBaHHBLIX JIEKCEeMO i dyma B
aumm‘icxom, HEMCLIKOM H PYCCKOM $i3blKax, @ TAKXKE MPOBOAUTCA C’I’pyKT)’prlﬁ U CEMaHTHYECKHH
aHanHu3 JaHHbIX NpUIAraTe/bHbIX.

Knrouesble cnosa: cnosooﬁpa:;osauue, CJIOXKHBIE MpuaararejibHble, Aylila, NPOU3BOJHbIE
npuaaraTejbHbIC, aHTPONOLCHTPHIM.

The article shows the connection between word-formation and anthropocentrism. Sou/ as
one of the basic notions of the linguistic view is represented as a word-formation component of
many adjectives. In the given article the examples of compound and derived adjectives motivated
by the lexeme sou! in English, German and Russian are compared.

Key words:/ word-formation, compound adjectives, derived adjectives, soul,
anthropocentrism.

B nocnennee Bpems B MUHrBHCTHKE Habmogaercs Bo3pacraHMe HHTEpeca K
HCCNIEIOBAHMSAM CBA3H s3bIKa M €r0 HOCHTENA, BHIPAXKAIOLEeeca B TaK Ha3bIBAEMOM
«@QHTPOMOLEHTPUHECKOM IMOAXOJAE», a TaKKe CTaHOBUTCH Oonee axkTyalbHOH
npobneMa u3yueHHA ClOBOOGPA3OBATENLHBIX MPONECCOB B PA3NHYHBIX A3BIKAX C
AHTPOTNONECHTPUYECKUX TTO3UIIHIA.

IpucyTcTBHe uenoBeKa B A3BIKE OUIYUIAeTCA Ha BCEX A3BIKOBBIX Apycax,
OfiHaxo ©osee BCETO AHTPONONEHTPUYHOCTH A3BIKA TNPOABIACTCA B JIEKCHKE H,
ocobenno B Cn0BOOGPa’OBAHMH, B KOTOPOM APKO BHIPOXEHA HIEA A3BIKOBOrO
CO3MAaHMs. DTa ujes ABNACTCA MPOU3BOAHON OT AMHAMUUCCKOH KOHLEMIWH A3bIKa,
BpoHusbiBaioniedt Bce yuenue [ymbBompara [3: 398], cormacHo KOTOpoil A3BIK
PaccMatpuBaeTcs Kak MOPOXKAEHME, KaK HETpPEpBIBHBI aKT CIOBOTBOPHECTBA
HenoBeka.
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TIpropHTET AaHTPOMOLCHTPU3MAa TIpeAmonaracT obpamenue K  aHanusy
CEMAHTHYECKNX W TMOHATHHHBIX KaTeropHil 3TOLEHTPHYECKON HampaBICHHOCTH,
U3YUEHHE pONM uelioBeueckoro daktopa B A3biKe. B COBPEMEHHON NHHTBHUCTHKE
60nBIIOE BHHMaHKE YACNAETCS BOMPOCAM COOTHOIIEHHS A3hIKAa W CO3HAHWS, MOWCKA
Koppensuuii MEXKIY KOTHWTHBHBIMH " A3ZBIKOBBIMH CTPYKTYpaMH,
KOHHENTYaJH3alWH H KaTerOPH3allii MHpa M WX PEann3aLiH B A3bIKE.

SI3pIK  paccMaTpuBaeTcs KaK CPEACTBO JOCTYNa X pasyMy 4YenoBexa, K
MEHTANBHEIM TIpolieccaM, Kak HauOosiee JOCTYNHBIH WCTOWHHMK A HabmoneHws
OpraHu3allid KOHLENTYaNbHONW CHCTEMBI 4enoBeka. Taknm ofpasoMm, B LEHTp
HCCIIEI0BAHHMI NOMENIAETCA YENIOBEK KaK A3bIKOBasA JINYHOCTE.

JIMHTBHCTHKA TaKke YCTAHABIIHBAET CBA3b A3BIKA M KapTHHBEI MUpa, W3ydaer
cTioco0bl PHUKCALINYM MBICITUTENLHOTO COAEPKAHNS CpelcTBaMH a3bika. KapTtnHa Mupa
TMOHWMAETCS MHOTHMH COBPEMEHHBIMH JIWHIBHCTaMH KaK HCXOOHBIH rinobanbHBIN
o0pa3 Mupa, nexaumuii B OCHOBE MMPOBUIACHHS WYENOBEKA, PENPE3CHTHPYIOIMH
CYIHOCTHBIC CBOWCTBA MHUpa B TIOHVMaHWHW HOCHTENeH H3blka W ABAAIOMIKHCA
pe3yNsTaTOM BCeH /lyXOBHOM akTHBHOCTH YENOBEKA.

SI3BIK  He TONBKO SBJACTCS YacThIO KAPTHUHRI MHpa, HAa €ro OCHOBE
dbopMHpYyeTCS A3BIKOBAs KapTHHA MHpA, KOTOpas MPEACTaBlIsACT COGOW ITHUIECCKHM
KOMITOHEHT KapTWHBI MHPA, COBOKYITHOCTh TpaXWlnii, 0OBIYacB, BEPOBAHWH,
CYeBEpHii, TO, YTO TIPEHONPENeNseT J3THHYECKHH CTepeoTHN  MOBEACHHUSA
NPEACTABUTENICH TOTO WM WHOTO 3THOCA [6: 3].

B xone conocTaBleHHs A3BTKOB HCOOXOIUMO CPaBHEHHE WX A3BIKOBEIX KapTHUH
mupa. «Cornacrno ywennio B. T'ymGomsara [4]), pazsiuuHble S3BIKH  SBIAIOTCA
PA3NWYHBIMM  MHDOBHICHUAMH W  CHeHHUKY KaXKIOTO KOHKPETHOTO s3bIKa
00YCAOBANBAET «A3BIKOBOE CO3HAHHE HAPOJAa», Ha HeM rosopsuero» [14: 9].

Hywa xax ORHO M3 KJIOYEBHIX TIOHATHI XapaKTEpHO JUIA MHOTHX A3BIKOB.
HMeHHO ¢ TIpOSBICHHEM AYUICBHBIX KAayeCTB CBA3RIBACTCS OMWCAHWE XapakTepa H
NOBEJICHHA YEJIOBCKA B PAs3IHYHBIX A3bIKaX. DTO TOBOPHT O TOM, WTO B MIOOOM H3
ALIKOB JIeKceMa Oywia BXOAMT B cdiepy KOHIENTYaTbHO BaXXHBIX TIOHATHI,
KYNBTYPOCTICHHPHYECKHX KOHIEITOB, OTCHUIAIOIIMX K A3BIKOBOH KapTWHE MHpa.
MeTradoprdeckas COCTAaBNAIOUIAN TOHATUS «IYIIa» HAXOAHT OTP&XEHHE BO
BHYTPEHHEM MHpE YeloBeKa, ero AYyIMIeBHOM paBHoBecwW. J[ymra — HeoThemaemas
9acTh UENOBEKa, KOTOPast MBICITHTCS OCHOBHOH COCTaBIAIOUIEH JTHYHOCTH,

Eme npesaue ¢unocodsl cUWTANH, YTO HENOBEK COCTOMT W3  TpeX
KOMTIOHEHTOB: IyXa, OymH W Tena. J[yX — KOMIIOHEHT, HE MpPWHaIIeKAIIHUH
4eNoBeKy, a napyemblii eMy Borom u Bceraa ycTpemusirommkca  ucthae. Jlymwa —
310 cOGCTBEHHOE «si», ABNAIONIIEECS HavaloM WHAWBWIyansHocTH. Jyma u Teno
4eIOBEKA HEOTACTWMBI IPYT OT APYra W NMpEACTaBNMOT coboii eannoe uenoe. CBAsb
OYUIA C TEJIOM OCYIHECTBNSETCA UYepe3 cOMaTH3M cepdye, a TIOCKOJNBKY 3TH JBA
NOHATHY SBJIAKOTCA KOHIENTYyaATbHBIMM BO MHOTHX A3BIKaX, UENEcoodpazHo
noKa3aTs, KaK MX B32aWMOCBS3b OTPAXagTCs B JIGKCHKE TOTO HMIH WHOTO A3BIKA.
HawuGonee MOHO ITO OTpa)kaeTcd B CAOXKHBIX MPHAAraTeNbHbIX.

CHHOHMMAMH JIEKCEMBl Oywa SBIAWOTCA:  cepaue, JyleBHbili  (Wmw
BHYTPEHHWHN ) MHP, XapaxkTep, 4yBCTBO, YenoBek [1: 99].
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Tax kax JIEKCEMBI Oyuia W cepOye — POACTBEHHBIC TTOHATHS, ONPCACICHHEIN
HHTEpPEC BLI3LIBAIOT W CIOXHBIC NPHNATaTeNnbHbIE, B COCTAB KOTOPBIX BXOAAT
TIPOM3BOAHBIC OCHOBBI, MOTHBHPOBAHHBIC NaHHBIMH fekceMamMH. CrellyeT OTMETHTB,
YTO TIPUJIATATENLHBIE, TPOM3BOAHBIE OT HUX, YACTO ABIAIOTCS B3aUMO3AMEHAEMbIMU
pH MEpEeBOJE ¢ OHOTO A3BIKa HAa APyrod. Hamprmep:

IToumumeiicmep, npocmodyuinbiii 0o Hausnocmu wenogsex (H.B. Toronb.
Pesusop) {2: 335]. — Postmaster, a man simple-hearted to the point of naivete (Ilep.
G. McDongall).

TTocKONbKY JIEKCEMBI cepiye W Oyuid ~ CHHOHWMBI, TO W TIDOW3BOIHBIE OT HAX
TIpUiaraTelIbHbIe CHHOHUMUYHBI (Oofpocepleunbiii = 006podyuinblll, «C 006DbIM
cepoyemy, «c 006poill Oywou», «4enoeex 006poll Oyuiu »).

B pycCcKOM A3BIKE CYIIECTBYET JOCTATOYHOE KOJNWYECTBO  CIIOXKHBIX
NpUIAaraTeBHEIX ¢ OMOPHEIM KOMTIOHEHTOM Oywid, HO OHH Hallle BCEro SABIAIOTCH
yctapesimumu.,  HanpuMmep:  serukoOyuwinbill,  080e0VuiHbBIH,  eOUHOOYVUIHBL,
KpUBOOYUIHDBLY, MENKOOVIIHBLI, NPEKPACHOOYUHbIH, HUIKOOYUIHBLH, NPOCMOOYWHbLH,
PAaBHOOYVULHbLY, NPAMOOYWHbLY, crabodywHeil, 6nazodywnbslii [9].

C 8UOOM CKPOMHBIM U DABHOOVUIHBIM CIOANL CEUO 8 MEX08OU Wanke, ycamoiil
u moacmoeybuii... [13].

3naveHne TPUNATaTeIIBHOTO pasHOOdywHbll (Gespaziudnbiil, GesyvacmHblii)
clieyeT  BOCTPHHHMMATB Kak  UEMbHOODOPMICHHYIO  CAWHWIY, ITOCKONbKY
COCTaBNAIOMMA  €ro  KOMNOHEHT  paeHblii  ABAAETCS  TPOWSBOOHBIM  OT
TpUIAraTebHOTO POgHbli  (Chokolinbiid), KOTOpoe o0003HadaeT MONOKHUTENLHOS
Kau€CTBO, a MPHJIAraTeIIbHOE PAGHOOYUIHbIY BRIPAKACT HETATHBHYIO OLIEHKY.

B pycckoM s3bike 06pasyroTcs Takke CIOKHBIC NMPUIATATENBHBIC ¢ ONOPHON
OCHOBO#f Oyuia B HAYANLHON TO3HWIIHH, KOTOPHIC CBA3AHBI COCAWHNTENBLHBIM TIACHBIM
-e- ¢ rnaroiesHOM Tipowssoasimie ocHosod. Hanpumep: Oywepazduparowuii —
NIPOHM3BOAAIIAsS OCHOBA Opamb, OywlecnacumenvHulii — TIPOW3BOJALIAN OCHOBA
cnacmu;, OyulewjunamensbHbili — TIPOW3IBONATIAS OCHOBA wunams; OyuenazybHuiti —
NPOU3BOAAILAS OCHOBA 2y6umb, Oyuenone3nvii — TMPOU3BOAAINAS OCHOBA NOAb3A,
OyuieépeOHbill — POU3BOAAUIAS OCHORA 6ped; OyulezyGHbll — POU3BOMANAS OCHOBA
2ybume.

Uro kacaeTcs aHTIMHCKOTO sA3blKa, TO, Kak orMeuaer E.A. Conosbesa,
KJIIOYEBOE  CJIOBO Soul ONWMCHIBAETCS B  AHTNIOA3BIYHBIX JIEKCHKOTpahHueCKHx
UCTOYHHNKAX abCTPaKTHBIMU XapaKTEPHCTHKAMH, KOTODBIE YKa3bIBAIOT HA €ro MpH-
HaJITEXKHOCTE (ParMEHTy S3BIKOBOW KapTHHBLI MHPa, PENPE3CHTHPYIONIEH 3HaHHA O
NICHXUYECKWX MPOUECCax W COCTOAHNSAX: soul is the part of you which consists of your
mind, character, thoughts and feelings [8] «aywma — 310 4acts 768, KOTOPAs COCTOUT
U3 TBOETO pa3zyMa, XapakTepa, MeICHel 1 uyBcTB». COTNIACHO TaHHOMY OTIPEIE/ICHHIO
MONKET CJIOKHTBCA TIPECACTABACHHUE, HTO MOHATHE Oywia OGBEIHHAECT MEHTANLHYIO,
HYYBCTBEHHYI0 H OMOUWOHANBHYIO chepy BHYTPEHHETO MHpPA YENOBEKA B €IWHOE
uenoe. JlJaHHoe TONKOBAHHE JOKA3BLIBAET, YTO TOHSTHE Jyia ACCOLMATHBHO CRA3AHO
C TIOHSATHEM Xapaxkmep 4delloBeka. JTa CBA3b 0ToOpaxaeTcs Takke B NMPUMEPAX U3
PYCCKOH XYHOXKECTBEHHON AHTEPATYPHI:

-« JTioou mbi Manenvrue, manodyunsle, becnonesuvie ... meaxoma [15: 174].
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CnoxxHoe mpunaraTenbHOC ManoOdyuiHble OTPAXAET xapakmep 4YeNOBEKA H
HMEET NEpPeHOCHoe 3HaueHHe. COryacHO TOJNKOBOMY CJIOBAapl0 PYCCKOro s3blKa
Mano0yunblll UMeeT 3HAYEHUE «CAAB06OMbHbIY, JUWEHHbIT meepdocmu  Oyxa,
pewumensrocmu, mysmcecmsay [S: 241].

A Kamepuna  Heanosna  Oama  xoms u  GeAUKOOVUHAR,  HO
Hecnpaseonuéas...(®.M. Jlocroesckuii. [Ipectymienue u Hakasanue) [2: 311].

CroxHOe  npuiaraTelbHOE — 8eruKOOYWHbILi  ABIAETCA  ToKasaTesneM
MOJIOXKHUTENIBHBIX MODAIBHBIX KauecTB, a JieKceMa oOywa ABhserca 6a30Boi
COCTaBJIAIOLICH TUYHOCTH UYeNIOBEKa.

OnucaHue XapakTepa 4YeJIOBEKa MOXET OBITh HE TOJNLKO NPSAMBIM, HO H
KOCBEHHBIM

...0Ha ¢ npocmomoi u O00OPOOYWHOU HAUEHOCMbIO DACCKA3LIBANA CEOUM
bnuskum opysesim... [11].

CnoxHoe npuiaraTenbHOE O006poOyuiHblil MOKET OTHOCUTBCH HE TONBKO K
XapakTepy 4YeJOoBeKa, HO TaKkKe M K ONHCAHUIO BHELIHOCTH, JIMIA YEJOBEKA.
IMockoneky ciloxeHHe TNpHIaraTesibHBIX — TPaAWLMOHHBIN cnocob o6pazoBanus
aBTOPCKHX 3ITHTETOB B PYCCKOM S3BIKE, B CIIOXKHBIX SMMHUTETAaX MPUIAraTe/ibHble 4acTO
BBIPXKAIOT KAaUeCTBA, XapaKTEPHU3yIONIHe YeI0BEKa C Pa3HbIX cTopoH. Hampumep:

Bponckuii 6ein HesblcOKull, n1OomMHO CRONCEHHBIU Opronem, ¢ 006podyuHO-
KPACUBLIM, YPE3GLINALIHO CNOKOUHBIM U meepObim auyom [12].

B anrnuiickoM s3blke cnOBOOOpa3oBaTeibHbIE KOMIOHEHT soul ofpasyer
He3HAaYMTEIbHOE KOJIMYECTBO MPOU3BOHBIX MPHIIAraTeNbHBIX.

I am not a whole-souled admirer of womankind, as you are aware, Watson, ... .
[TheFreeDictionary.com| — 5 rne 6Gaazopodusiii ROKAOHHUK JCeHuyuH, Kax Bam
uzgecmno, Bamcon, ... .

On his right a tall, soulful gentleman in full but musty evening dress leant...
[16: 55]. — Cnpasa om Hezo cmos, NPUCIOHUSBMUCH GbICOKUL, MOMHbLY
00ICEHMNBMEN 8 NBIUHOM BEHEPHEM NAAMDbE ...

IpousBoanoe soulful obpa3oBaHo OT OCHOBBI CYNIECTBUTENBHOrO soul
«Oywa» ¢ noMouwsto cy@. -ful. Cybouxc -ful ynorpebnserca ans obpazoBaHHs
NpPHJIATaTeNBHBIX OT CYIIECTBUTENBHBIX, YKa3bIBAIOMIMX Ha OcoOble CBOHCTBA HITH
Ka4yecTBa, HHOT/ APKO BLIPAXKEHHBIE CBOMCTBA UM KAaueCTBa.

CornacHo TOJIKOBOMY CIIOBAapry aHIJIMICKOTO f3bIKa, NpoH3BojHoe soulful
umeer onpenencuue “‘full of feeling; expressing deep feeling” «noanwiii uyscms,
swipasicaowul 2nyboxoe yyecmeoy [7: 585].

Yro kacaercs CNOXHBIX NpPUIAraTe/MbHBIX B aHTIMHCKOM s3bIKe, clelyeT
OTMETHTB JJOCTATOYHOE WX KOIHUECTBO C JIeKceMol sou! B Ha9anbHON Mo3uiuu: soul-
destroying «uccywaiowuii dywy», TAe destroy Vv «paspywams, ucmpebiims,
yHuumodicamoy,  soul-stirring  «goamyiowuti,  3axeamseieawwuil», rae  Stir
«6036yaHcOamb, npobyxcdams, 801HO8AMbH N T.I.

A soul-moving harmony, correctly performed, we should have taken as a spirit-
warning, and have given up all hope... [19: 88]. — Byoopascawyro oywy zapmonuio,
NpABUILHO UCMOAKOBAHKYIO, HaM cledogano bbl NPUHAMb KAK NpeOynpescoeHue
Oy u nomepsims N0OVIO HAOEIHCOY ...
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Kak TOKasbiBaeT  BHILCYNOMSHYTBIH TpUMEp W3 XyHOXCCTBCHHOM
JMTEpaTypHl, B AHTIHHCKOM S3bIKe CYUIECTBYIOT JBE JEKCEMB CO 3HAYCHHEM
«ayma»: soul W spirit «Oywia; oyxosenoe Hayano» K TOMY Xe, COTTTaCHO TONKOBOMY
CIOBapIO AHTIIMICKOTO A3bIKA, Spirit AMEET ONpPENCIICHNHE “a person's soul or mind”
[7: 589); “a disembodied soul existing as an independent entity” [22]. OueBnano,
9TO OHH CHHOHHMBI.

OnHaKo eCTM CPaBHHUTH ymoTpeOneHue sekceM sow! u  Sspirit u wx
TIPOM3BOHEIX, TO MOXHO CHENaTh BBIBOL, HTO CYHIECTBUTEIBHOE soul nmeer
6ONbIIee OTHOHIEHHWE K 3MOLNOHANBHOW CTOPOHE BHYTPEHHETO MMpa WENOBEXa, a
spirit OTHOCUTCH K JYXOBHOH CTOPOHE %H3HH 4denoseka. Hanpumep:

He was a blond spiritless man [18: 31]. ~ On 6wn 6Geroxypbin,
be3HcU3HEHHBIM (DOOKUM) Yeno6eKkoM.

KpoMe Toro, wepes JekceMy spirit «ayx» MOTYT GBITb ompesieneHbl 0cobbie
HATEJIEKTYAbHBIC JaHHbBIe denoBeka (cp.: He was a bold (a brilliant) spirit «amo
yenogex cmenozo (bnecmawezo) yma», OYkB. Oyxa). C TOHATHEM «Oyx» B
AHTAUICKOM H PYCCKOM A3BIKaX CBA3BIBAIOTCS IEJLHOCTD YETOBEYECKOH HATYPHI, ero
soniA (@ man of unbending spirit «uenogex neczubaemoii 6onuy, 6yKkB. oyxa).

B nHemeluxoM A3bIKe CYIIECTBHTENbHOe Seele [ «oywar (opmupyer
POAYKTHBHEIC TIOMYTIPEUKCH! MPHIATAaTENbHEIX Seelen-, seelens-, KOTOPBIE TIPHAAIOT
TIPHAATATENLHEIM 3KCIIPECCHBHO-YCUITHTENBHOE 3HAYEHHE (C pase060pHOl OKpackow)
NpH OCHOBAX TIPHJIAraTeSbHBIX, 0G03HAYAIONINX MONOXHTENLHBIE KA4€CTBA ¥ CBOMCTBA
yeaoBeKa: seelenfroh «socxuujenuviil, om Oyuu 06padosanHbliiy, TAE TIPOUIBOAAIIAN
OCHOBa froh «eecenwiii, padocmubiily, seelenruhig (pase.) «coeepuienno cnokounbii,
OueHv  GblOepricaHHbLly, TAC  TIPOM3BOASUIAS  OCHOBA  ruhig  «CROKOUHbL,
avloepacannblily, seelen(s)gut «npedobpsii, dobpeiiwuii», TAe TIPOU3IBOANAIIAS OCHOBA
gut «xopowiutl, 0obpuiily; seelenvergniigt (pasz) «ouenb O060NLHLIN, 6eCeNwliln, TAE
NPOM3BOLAIIAS OCHOBA Vergnig! «gecenvlil, 0080abHbl, padocmmusiiin [10: 373].
TTopobueiM  obOpa3zoM  BO3HWKIM  TIpWiaraTelbHble — seelenkundig — «3narowjuii
Yenosedeckyo Oyuy; pasbupaiowuiica @ moosxy, seelenkundlich «ncuxonozuueckuiiy,
seelenverwandt «poonoil no dyxy», seelenkrank «yweenobonsnoi» [17].

Hemenxue npousBoxueie NpUnaratenbhsie seelenvoll «Odywesneiiin, seelisch
«OywiegHwlll, ncuxuveckuti» 00pa3oBaHbl TpH momomu nomycybdukca -voll u
cyddukca -isch COOTBETCTREHHO, KOTOPbHIE TPHIAAIOT NPHUIATATENLHEIM 3HAYEHHE
HalNHYUsg TIpU3Haka TP XapaKTEPUCTHKE CBOWCTB, COCTOSHWA 4YelOBeKa, a
nonycybduxc -los (seelenlos «Ge3dyuinbiiin) NPUAAET NIPUIATATENLHLIM 3HAYCHHUE
OTCYTCTBHS TPH3HaKa NPW XapaKTEPUCTHKE CBOHCTB, COCTOSHUH HeNOBEKa.

B pesynkrare TpoBeOEHHOTO aHaNM3a  CJAOKHBIX M TIPOM3BOAHBIX
TIPHTAraTeIbHBIX, MOTHBHPOBAHHBIX JICKCEMOM «IyIra», O4EBHIHBIM CTANO TO, YTO
TPOABNIEHHE TOHATHA «Jywia» OTIVYAETCA B Pa3NUYHBIX A3BIKax. B pycckoMm u
HEMEUKOM S3biKaX OHO siBsieTCs ©O0Jee KOHUENTYaNbHBIM, HeM B aHTIIHICKOM S3bIKE.

Heobxomnmo otmetuTs Muenue amepukankn Jlaiinsl ITecMen, aBropa KHWMH
«Pocens u gymwa», mocseHHON «HEMOCTHXUMON pycckol myme». OHa CuwTaerT,
HTO TMOHATHE «Oywan (soul) SBNAETCS IS aMepUKaHUEB TPYAHBIM W HE BTIONHE

ACHBIM, OHH B CBOEl THCHEMEHHON ¥ YCTHOW PEYM waule BCEro 3aMeHAIoT €ro Ha
«cepoye» (heart) [20].
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